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" (EARLY PRODUCTION)

Enarofiapum 3a KOHCYMLTALMH NDH NDOEKTHPOBAHHM MOfiENH Anekcangpa HnBHcoBa,

We thank Alexander Chibisov for consultation and help in designing of the model kit.
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TsKenelit TaHk PZVI "Turp" 6bin paspabotas & 1942 rogy hupmoil "XeHilens" u 1o cero aHA ocTaercs
CHMBOIIOM HEMBUKOM TAHKOBOW MOLLM, XOTA BLINYCTUTb 3THX TAHKOB YCMENMW HE Tak VXK MHOTO — BCEro
1354 Wwryku. Ha MOMEHT co3gaHma aTa mawmHa Gbina CUNEHEALIEH N0 BOOPYXeHWIO M 6POHMPOBAHMIO
Cpefin BCeX TaHKOB Mupa: nobosas GpoHs TonmHoA 100 MM: 88-mMM NyLUKa, nepefieaHHas u3 aHame—
HWTOr0 repMaHCKOro 3eHUTHOTO OPYAKS; MNKOC OTNWYHbIA NPULEN, NO3BONABLLMIA BECTM TOYHBIA OrOHS HA
AANLHIX QUCTAHUWSX, [ABANH BO3MOMHOCTL TaHKMCTaM 'Turpa’ yHUYTOMATH TeXHVKY CON3HWKOB no
EHTUTHT/IEPOBCKOM KOAMMLMN LIeNbIMU KOMIOHHAMM aXKe B KOHLIE BOMHI.

The heavy tank Pz. VI Tiger was designed in 1942 by Henschel Company and up to it
date remains a symbol of German tank power even with just 1354 vehicles produced.
As of the date of designing it was the most powerful vehicle by its weapons and armor
among all tanks in the world: its frontal armor was 100mm thick: the 88mm gun rebuilt
from the famous German anti-aircraft gun Flak 36 plus a precision sight offering accu-
rate firing over long distances allowed Tiger units to destroy complete columns of

Allied armor up to the end of the war.

Mpexape, 4em npucTyNaTh K cGOPKe MOENW, BHUMATENLHO 03HAKOMBTECH C WHETPYKUKER.

BHUMAHMUE!

pamie.

COopky W oKpacky MoAenn cremyet mpo—
BOAWTL B XOPOLLO MPOBETPUBABMOM NOME—
LEHWK BAANN OT MCTOYHUKOR OFHA.

CGopky MOAENM NPOM3BOAUTE COFMACHO
cxeMe. [InA ynoGeTea kakaas fetank Ha
COOPOYHOA CXeMe 0603HAYEHA HOMEpOM,
COOTBETCTBYIOWMM HOMEPY Ha UTHWKOBO

[etanu cnegyeT OTOeNaTs OT NUTHUKOB
HOMOM WU APYTUM PEXYLUNM MHCTDY—
MeHTOM (cobniofas OCTOPOXHOCTb Npu
pa6oTe ¢ ocTpbIMM mpegMeTamu). Mecta
Cpe3a [eTaned 3a4ucTUTE HOMOM WNM
H@KOAYHOA Gymarom.

Mogent pexoMeHayeTCa 0KpaluMBaTh Che-
UMANbHLIMY KDACKaMU ANS MAACTUKOBbIX

«3BE3[A».

Mpucrynas

Mepen okpackodl Mogens pekomerfyerca
06e3KUPUTD,
PacTBOPOM W TLUATENLHO NPOCYLUKTS,

MOJENEN, BINYCKAEMbIMU TIPEANPUATHEM

03HaKOMBTECh GO CXEMOW OKPacKu.

Kpacku v kneft B KOMNNEKT He BXOAAT.

Lna c6opku Momenn pekomenayercs

K cGopke Mogenw, sapaHee

HANPUMEDP,  MbINLHLIM

NCNonb3EBaTL Knedt, sbiNycKaeMblii npep-—
npuATHem «3BE3[A»,

Wcnonbayiite MUHUMATLHOE KOMMYECTBO
knes. Us6eraiite ero nonagaxus Ha okpa-
LUEHHbIE MOBEPXHOCTH MOLENH.

BHUMAHMUE!

ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully
prior to assembly. Remove parts
from frame with a sharp knife or
a pair of scissors and trim away
excess plastic. Do not pull off
parls. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to avoid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are
to be cemented.

ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat!

Vor der Montage die Zeichnung
aufmerksam studieren. Die einzelnen
Montageteile mit einem Messer oder
einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen.

Eventuelle Grate werden mit einer
Klinge oder feinem Schmirgelpapier
beseitgt. Keinesfalls die Montageteile
mit den Handen entfernen. Bei der
Montage der Tafelnumerierung folgen.
Die Nummer der schon montierten
Teile auf dem Spritzling ankreuzen.
Bitte nur Plastikklebstoff verwenden.

ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio, stu-
diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa appure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali sbava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo I'ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.

ATENCION - Consejos itiles!

Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de fijeras, y
refirar el exceso de plastico o rebaba.
No arrancar las piezas. Montar las
piezas en orden numérico. Utilizar
SOLAMENTE pegamento para plastico y
en poca cantidad para evitar que se
dane el modelo. Pintar las piezas
pequenas antes de separarlas de la
bandeja. Refirar la pintura de los lugares
por donde se deban pegar las piezas.

ATTENTION - Conseils utiles!

Avant de commencer le montage, étudier
attentivement le dessin. Détacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
ebarbages eventuels. Jamais détacher
les morceaux avec les mains. Monter les
en suivant ['ordre de la numération des
tables. Eliminer de la moule le numéro de
la piéce qui vient d'étre montée, en le bif-
fant avec une croix. Employer seulement

de la colle pour polystiral,

9TW MHCTPYMEHTbLI MOHAJOBATCH BAM MNP CEOPKE MOOENN:

Kycauku 6okopessl
Kat. Ne1101

HOX LanroBbIi
KaT. Ne1103

TuHUET npAMon
kar. Ne1105
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BAPWAHTbBI CEOPKW MOOENU THE MODEL ASSEMBLING VERSIONS

~E—  [Ipuknents JeTanb ha ykasaHtoe mecto / To glue a detail on the specified place

YeTaHoBuTb Jeranb Ha yrkasauwHoe mecTo Ges knen / To establish a detail on the specified place without glue

]

m MosTopuTh cGOPKY Ha Apyrom Gopty / Repeat assembling at the other side










TONLKO ANs 2 BAPUAHTA CEOPKH
FOR ASSEMBLING VERSION 2 ONLY







TOneKo Ana

E15 ———¢
3 & 3 " 1 BAPUAHTA OKPACKH
i FOR PAINTING
iR TONbKO A ] RSION 1 ONLY
| 2 BAPHAHTA OKPACKM & | — L

FOR PAINTING
VERSION 2 ONLY
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KPACKA MOOENU THE MODEL PAINTING [3ee3pa Humbrol

Dexans 3 cTans 27003 polished stes!

Hexans 3 [Oekans 5 [lexanb 4 Decal 3

1 Decal 3 Decal Decal 4 BOPOHEHaA cTanb (53 gunmetal

PXaBYMHa 113 rust

TEMHO-Cepblit 67 tank grey

Geneli 34 white

Decal 5 YenHbill 33 black

B HAaHeCeHWA feKanei Mol
MEHIYEM MCTONb30BATL Ma—
W nak  MacTep akpun
KP-61). 310 gononnuTensHo
MTUT Ballly MOZENb OT BHELI-
BO3/SACTBHMA, 2 TAKKE MPU-—
I HeOGXOLWUMYI0 MaTOBOCTb.
BLIMYCKAETCA NPEANPUATHEM
318" # NPOJAETCR OTAENbHO.

ODEBECHbI 110 natural wood
KoXa 62 leather

1apossli 79 blue grey

.7}
YA
p 10
B
: \ Hexans 5 ﬂ xento-onuekos. |93 desert yellow
8 209
p 25
D27
p 2
y i51

KpacHo-kopuyHes. 160 german cam red

WCNOMb3YEMbIE LIBETA

THE COLORS USED
MCNOJIb30OBAHUE ﬂ Dexans 1
LABMXKHBIX KAPTUHOK A‘ Decal 1 ‘.\ Hexans 1
(OEKATEN) \ Decal 1

% é «3BE3[JA», BLI MOXETE NPUOBPECTH Mo NovTe,
/ § NPUCNaB 3as1BKY N anpecy:

MpomokhyTs canderkoit ? 141730, Mockoeckas 061, T. Jlo6us, |-

To dry up with cloth. g yn. MpombiunenHas, .2, ‘

. 000 «3BE3[A» :

DIRECTIONS | www.zvezda.org.ru
FOR APPLYING | 1
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